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IMPORTANT,  
Retain for future 
reference:
Read carefully.

IMPORTANT –  
À conserver pour 
de futurs besoins 
de référence : à lire 
soigneusement.

WAŻNE –  
Należy dokładnie 
przeczytać niniejsze 
informacje i 
zachować.

WICHTIG –  
Bitte bewahren Sie 
die Bedienungs-
anleitung auf: 
Sorgfältig lesen.

ВАЖНО – 
Cохраните для 
последующего 
использования: 
прочтите 
внимательно.

IMPORTANT – 
Păstraţi aceste 
informaţii pentru 
referinţe viitoare: 
citiţi cu atenţie.

IMPORTANTE –  
Guarde esta 
información para
futuras consultas: 
lea atentamente.

IMPORTANTE –  
Por favor, guarde 
estas instruções 
para futuras 
referências: leia 
com atenção.

ÖNEMLİ –  
Bu bi̇lgi̇leri̇ daha 
sonra kullanmak 
üzere saklayin: 
di̇kkatle okuyun.
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  UV Resistant.
  Lockable (lock not included).
  Resistant to low and high temperature.

Caution

  Please be careful when handling components. 
Always wear work gloves.
 
burning polypropylene with water.
 
substances.
  It is crucial to assemble all the parts according to the 
instructions. Do not skip any step.
 
  Always wear safety goggles and follow the 
manufacturer’s instructions when using power tools.

  Do not store hot items in the box (for example, 
recently used grills, blowtorches, irons, etc).
  Not suitable for storing food.
  Not designed for carrying items. Empty it out before 
moving.
  After rain, wipe with cloth before opening.
  Do not stand on lid.
  To prevent risk of suffocation, do not allow children 
to play inside the box.
  Do not shut people and/or animals inside the 
product.
  Do not hit the item with blunt objects.
  Pay attention when closing the lid to avoid getting 
stuck with your hands, especially when surrounded 
by children.

  After installation, dispose of packaging in 
accordance with current legislation.
  At the end of its useful life, dispose of the product in 
accordance with current legislation.

Distributor:
B&Q plc, Chandlers Ford, Hants, SO53 3LE
United Kingdom www.diy.com
SFD Limited, Trade House, Mead Avenue,
Yeovil, BA22 8RT, United Kingdom

Manufacturer:

IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: 
READ CAREFULLY.

  Résistant aux UV.
  Verrouillable (cadenas non fourni).
  Résistant aux températures basses et hautes.

Attention

  Faites attention lors de la manipulation des pièces. 
Portez toujours des gants de travail.
  En cas d’incendie, n’essayez pas d’éteindre du 
polypropylène en feu avec de l’eau.
  Ne convient pas pour le stockage de substances 

  Il est crucial d’assembler toutes les pièces 
conformément aux instructions. Ne sautez aucune 
étape.
  Le produit doit être installé sur une surface plane.

  Portez toujours des lunettes de sécurité et respectez 
les instructions du fabricant lors de l’utilisation des 
outils électriques.
  Ne stockez pas d’articles chauds dans le coffre (par 
exemple des grils récemment utilisés, des lampes à 
souder/chalumeaux, des fers à repasser, etc.).
  Ne convient pas pour stocker des aliments.
  Non conçu pour porter des articles. Videz le produit 
avant de le déplacer.
  Après la pluie, essuyez le produit avec un chiffon 
avant de l’ouvrir.
  Ne montez pas sur le couvercle.
  Pour prévenir le risque d’étouffement, n’autorisez 
pas les enfants à jouer dans le coffre.
  N’enfermez pas de personnes et/ou d’animaux dans 
le produit.
  Ne frappez pas le produit avec des objets 
contondants.

  Quand vous fermez le couvercle, veillez à ne pas 
coincer vos mains, notamment quand il y a des 
enfants.
  Après installation, mettez l’emballage au rebut 
conformément à la législation en vigueur.
 
au rebut conformément à la législation en vigueur.

Fabricant :

Distributeur :
Castorama France C.S. 50101 Templemars
59637 Wattignies CEDEX www.castorama.fr
BRICO DÉPÔT 30-32 rue de la Tourelle
91310 Longpont-sur-Orge France
www.bricodepot.com

IMPORTANT – A CONSERVER POUR DE FUTURS 
BESOINS DE RÉFÉRENCE : A LIRE SOIGNEUSEMENT

  Odporna na promieniowanie UV.
  Zamykana (zamek do dokupienia osobno).
  Odporna na niskie i wysokie temperatury.

Uwaga

  Podczas manipulowania podzespołami należy 
zachować ostrożność. Należy zawsze nosić 
rękawice robocze.
  W przypadku pożaru, nie należy próbować gasić 
palącego się polipropylenu wodą.
  Nie nadaje się do przechowywania substancji 
łatwopalnych lub żrących.
  Montaż wszystkich części zgodnie z instrukcją ma 
kluczowe znaczenie. Nie należy pomijać żadnego 
kroku.
  Produkt należy ustawić na płaskiej powierzchni.

  Podczas używania elektronarzędzi należy zawsze 
nosić okulary ochronne i przestrzegać instrukcji 
producenta.
  W skrzyni nie należy przechowywać gorących 
przedmiotów (np. niedawno używanych grilli, lamp 
lutowniczych, żelazek itp.).
  Nieodpowiednie do przechowywania żywności.
  Nie nadaje się  do przenoszenia przedmiotów. 
Opróżnić przed przestawianiem z miejsca na 
miejsce.
  Po deszczu, przed otwarciem należy wytrzeć 
szmatką.
  Nie stawać na pokrywie.
  Aby nie dopuścić do ryzyka uduszenia, nie 
pozwalać dzieciom bawić się w środku skrzyni.
  Nie zamykać ludzi i/lub zwierząt w środku.
  Nie uderzać produktu tępymi przedmiotami.

  Podczas zamykania pokrywy uważać, aby nie 
przytrzasnąć sobie dłoni, zwłaszcza gdy w pobliżu 
znajdują się dzieci.
  Po zainstalowaniu opakowanie należy zutylizować 
zgodnie z obowiązującymi przepisami.
  Po całkowitym zakończeniu użytkowania produkt 
należy zutylizować zgodnie z obowiązującymi 
przepisami. 

Producent:

Dystrybutor:
Castorama Polska Sp. z o.o.
ul. Krakowiaków
78, 02-255 Warszawa 
www.castorama.pl

WAŻNE – NALEŻY DOKŁADNIE PRZECZYTAĆ 
NINIEJSZE INFORMACJE I ZACHOWAĆ.

Plastmeccanica S.p.A.
Viale del Lavoro, 3 - 60030 Castelbellino (An) 
Italy

Plastmeccanica S.p.A.
Viale del Lavoro, 3 - 60030 Castelbellino (An) 
Italy

Plastmeccanica S.p.A.
Viale del Lavoro, 3 - 60030 Castelbellino (An) 
Italy
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  Resistente a UV.
  Se puede cerrar con llave (cerradura no incluida).
  Resistente a altas y bajas temperaturas.

Precaución 

  Maneje los componentes con cuidado. Lleve 
siempre guantes de trabajo.
  En caso de incendio, no intente apagar con agua el 
polipropileno cuando esté ardiendo.
  No es adecuado para almacenar sustancias 

  Es esencial montar todas las piezas siguiendo las 
instrucciones. No omita ningún paso.


plana.

  Lleve siempre gafas de seguridad y siga las 
instrucciones del fabricante cuando utilice 
herramientas eléctricas.
  No guarde en la caja objetos calientes (por ejemplo, 
parrillas utilizadas recientemente, sopletes, 
planchas, etc.).
  No es apto para guardar alimentos.
  No ha sido diseñado para transportar objetos. Vacíe 
la caja antes de moverla.
  Cuando haya llovido, límpiela con un paño antes 
de abrirla.
  No se ponga de pie encima de la tapa.


niños jueguen dentro de la caja.
  No encierre a personas ni animales dentro del 
producto.
  No golpee el producto con objetos contundentes.

  Tenga cuidado cuando cierre la tapa para evitar 
atraparse las manos, sobre todo cuando haya niños 
alrededor.
  Después de la instalación, elimine el embalaje de 
acuerdo con la legislación vigente.


cumpliendo la legislación vigente.

Fabricante:

Distribuidor:
Euro Depot España, S.A.U. c/ La Selva,

08820-El Prat de Llobregat 
www.bricodepot.es

IMPORTANTE – GUARDE ESTA INFORMACIÓN PARA  
FUTURAS CONSULTAS: LEA ATENTAMENTE.

  Resistente aos raios UV.
  Bloqueável (cadeado não incluído).
  Resistente a altas e baixas temperaturas.

Cuidado 

  Tenha cuidado quando manusear os componentes. 
Use sempre luvas de trabalho.
  No caso de fogo, não tente apagar qualquer 
polipropileno com água.
  Não é adequado para guardar substâncias 

  É crucial montar todas as peças de acordo com as 
instruções. Não salte qualquer passo.
  O produto deverá ser posicionado numa superfície 
plana.

  Use sempre óculos de segurança e siga as 
instruções do fabricante quando usar ferramentas 
elétricas.
  Não guarde artigos quentes na caixa (como 
grelhadores usados recentemente, maçaricos, 
ferros, etc.).
  Não é adequado para guardar comida.
  Não foi criado para transportar artigos. Esvazie-o 
antes de o mover.
  Após a chuva, passe com um pano antes de abrir.
  Não se coloque em cima da tampa.
  Para evitar o risco de sufocação, não permita que 
as crianças brinquem no interior da caixa.
  Não feche pessoas nem animais dentro do produto.
  Não bata no artigo com objetos rombos.

  Preste atenção quando fechar a tampa, para evitar 

houver crianças por perto.
  Após a instalação, elimine o material de 
empacotamento de acordo com a atual legislação.


de acordo com a legislação atual.

Fabricante:

Distribuidor:
Brico Depot Portugal SA Rua Castilho,
5 - 1 esquerdo, sala 13 1250-066 Lisboa
www.bricodepot.pt

IMPORTANTE – CONSERVE ESTE MANUAL PARA 
FUTURAS CONSULTAS: LEIA ATENTAMENTE.

  UV işinlarina dayanikli.
  Kilitlenebilir (kilit dahil değildir).
  Düşük ve yüksek sicakliğa dayanikli.

Dikkat 

  Lütfen bileşenleri tutarken dikkatli olun. Her zaman iş 
eldivenleri giyin.

  Yangin durumunda, yanan herhangi bir polipropilen 
malzemeyi su ile söndürmeye çalişmayin.

  Yanici veya aşindirici maddelerin depolanmasi için 
uygun değildir.

  Tüm parçalarin talimatlara göre monte edilmesi çok 
önemlidir. Herhangi bir adimi atlamayin.

  Ürün düz bir yüzey üzerinde konumlandirilmalidir.
  Elektrikli aletler kullanirken daima koruyucu gözlük 
kullanin ve üreticinin talimatlarina uyun.

  Sicak öğeleri kutuda saklamayin (örneğin, yakin 
zamanda kullanilan izgaralar, pürmüz lambasi, ütü, 
vb).

  Yiyecek saklamak için uygun değildir.
  Eşya taşimak için tasarlanmamiştir. Taşimadan önce 
boşaltin.

  Yağmurdan sonra, açmadan önce bir bezle silin.
  Kapağin üzerine çikmayin.
  Boğulma tehlikesini önlemek için çocuklarin kutunun 
içinde oynamasina izin vermeyin.

  Ürün içine insanlari ve/veya hayvanlari kapatmayin.
  Künt cisimlerle ürüne vurmayin.
  Özellikle de çocuklarla çevrili ise, kapaği kapatirken 
ellerin sikişmasindan kaçinmak için dikkatli olun.

  Montaj tamamlandiktan sonra, ambalaji yürürlükteki 
mevzuat uyarinca bertaraf edin.

  Kullanim ömrü dolduğunda, ürünü yürürlükteki 
mevzuat uyarinca bertaraf edin.

Ithalatçı Firma:
KOÇTAȘ YAPI MARKETLERİ TİC. A.Ș.
Taşdelen Mah. Sirri Çelik Bulvari No: 5
34788 Taşdelen/Çekmeköy/İSTANBUL
Tel: +90 216 4300300
Faks: +90 216 4844313
www.koctas.com.tr

ÖNEMLİ – BU BİLGİLERİ DAHA SONRA
KULLANMAK ÜZERE SAKLAYIN: DİKKATLE OKUYUN.
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1 Plastmeccanica S.p.A.

Viale del Lavoro, 3 - 60030 Castelbellino (An) Italy
Tel- +39 0731 70766 - Fax +39 0731 703796
info@plastmeccanica.it
www.toomax.it

Üretici Firma:
Plastmeccanica S.p.A.
Viale del Lavoro, 3 - 60030 Castelbellino (An) 
Italy
KOÇTAŞ MÜŞTERİ HİZMETLERİ
0850 209 50 50
AEEE Yönetmeliğine Uygundur.
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